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EDITORIAL
Depuis septembre l ' A s s o c i a t i o n  a repr is  ses a c t i v i t é s  au gré des 

vo lon ta i r e s .  Le t r a v a i l  se révèle in té ressant  par sa v a r i é t é  e t  son 
besoin d 'o rg an is a t ion .

C 'e s t  s t imu lan t  de v o i r  les progrès r é a l i s é s  dans ce r ta ins  do­
maines e t  l ' i n t é r ê t  c r o i s s an t  chez un plus grand nombre de f ranco­
phones et d'anglophones. Mais c ' e s t  par fo is  tout auss i décourageant 
de v o i r  la l e n teu r  avec la que l le  se développent d 'au t res  secteurs e t  
l e  manque de p a r t i c i p a t i o n  ac tue l .

Toutes le s  s t ru c tu re s  sont à mettre en place. La tâche e s t  lourde 
pour les  bénévoles qui se retrouvent souvent impl iqués dans p lu s ieu rs  
a c t i v i t é s  à la  f o i s ;  e l l e  s e r a i t  grandement a l légée  s i chaque membre 
donnait un peu de son temps e t  de son énergie à une a c t i v i t é  de son 
cho ix  ( a r t i s a n a t ,  jo u rn a l ,  so i rées ,  é duca t ion . . . ) .  Le programme de 
cet te  f i n  d'année e s t  chargé: la  semaine c u l t u r e l l e  f rança ise  f i n  no­
vembre, Noël e t  l e  Jour de 1 'An. I l  faut aussi déjà pensé au Rendez- 
vous .

Si tous ces o b j e c t i f s  sont menés à bien, d 'autres  p ro je ts  pourront 
ê t re  a lo r s  envisagés,  t e l s  que: f a i r e  ven ir  des groupes musicaux f ran ­
cophones, o b te n i r  un temps d 'émiss ion à la t é l é v i s i o n  e t  à la  radio 
(comme cela  a été  r é a l i s é  à Ye l lowkn i fe ) , e t c . . .  Cette dern ière pos s i ­
b i l i t é  ne sera pas sans r a v i r  les  enfants francophones ou anglophones, 
é tud ian t  le  f r a n ç a i s ,  p u i s q u 'e l l e  leur  donnera la  chance de s 'expr imer 
publiquement dans ce t te  langue, à l ' i n t é r i e u r  de l e u r  cadre de v ie  
quot id ien.

Ce qui e s t  p r im o rd ia l ,  présentement, e s t  de s ' a f f i r m e r  au sein de 
la  communauté yukona ise. Une f o i s  cela assuré, un échange cu l tu re l  avec 
le  reste  de la francophonie à t ravers  le  Canada pourra se r é a l i s e r .
Ceci permettra d ' é t a b l i r  des l i e n s  dans sa propre langue e t  l ' i s o lem en t ,  
souvent r e s s en t i ,  sera vaincu.

Chacun de nous e s t  un ma i l lon de la chaîne qui mène à la  construc­
t ion  d'un monde francophone a c t i f  e t  bien é tab l i  dans le  Yukon. Tous 
ces ma i l lons  ont un rô le  à jouer,  quelqu' i 1 s o i t .  Chaque apport e s t  un 
nouveau pas vers la  réu s s i te .



Touche de la secrétaire
Tous, connaissez depuis longtemps l a  d u c r t p t io n  d u  tâ c h u  d ’ une, 

s e c ré ta ire  en géné ra l. La. p lu p a rt d 'e n tre  vous on t dé jà  en tê te  l'Im age  
t r a d it io n n e l le  de l a  personne dacty log raph ian t de l a  paperasse à coeur 
de journée e t  occupée au té léphone avec d u  c l ie n t s .  En efrfret, ce c i u t  
généralement l ’ Idée que à ’ en front M. e t  Mme Tout-le-monde.

Cependant, dam, no tre  a s so c ia t io n  l e  fio le  de l a  s e c ré ta ir e  se ra - 
mtfrle davantage. E l le  d o it  ê tre  renseignée su r t o u t u  l u  a c t iv it é s  en 
cours, conna ître  l e  fronctionnement d u  dlfrfrérents comités e t  s ’ im p liq u e r 
dans l u  d é c is io n s  que d o it  prendre l ’ exécutifr. E l le  d o it  a u s s i e n tre te ­
n i r  d u  Hem , é t r o it s  avec chacun d u  membru e t p a r t ic ip e r  à la  r é a l is a ­
t io n  d u  o b je c t ifrs .

I l  va sans d ir e  qu ’ au se in  de n ’ importe q u e lle  o rg an isa t io n  H  y a 
d u  réunions e t, là - d u s u s , notre  a s so c ia t io n  n ’ y échappe pas. Pour qu ’ 
une assemblée s o i t  efrfrlcace, I l  fraut é t a b l i r  au p ré a la b le  un ordre du 
jo u r  complet, d é fr ln lr  c la irem en t l u  b u o ln s  du moment e t b â t i r  par la  
s u it e  l u  p lans d 'a c t io n  à su iv re . Evidemment, après chacune d u  réunions 
un compte-rendu u t  ex igé  e t, bon gré mal gré, i l  fraut l a  touche de la  
s e c r é t a ir e . ..

Conjointem ent avec l e  com ité exécutifr, la  s e c ré ta ir e  se  d o it  éga­
lem ent de p ré se rve r l ’ Image de l 'a s s o c ia t io n ,  d 'ê t r e  au courant d u  ê- 
c r i t s  de l a  p r u s e  e t d 'ê t r e  "branchée" su r l 'o p in io n  pub lique  en gé­
n é ra l.  E l le  devra au b u o ln  ré d ig e r  d u  communiqués de p r u s e  afrln de 
fra lre  conna ître  no tre  p o s it io n  exacte v is - à - v is  d u  p rob lèm u de l ’ heure. 
E l le  touchera également au budget e t p a r t ic ip e ra  à l ’ o rg an isa t io n  d u  
s o u rc u  de revenus a in s i  que du roulement d u  dépensu à efrfrectuer. E l le  
t ie n t  l e  r e g is t r e  d u  membru e t le  rô le  de "gard ienne" de l a  c o n s t itu ­
t io n  e t du sceau o fr fr lc le l l u i  a été  confrlé.

Une d u  tâ c h u  a g ré a b lu  de la  s e c ré ta ire  u t  d 'a p p o rte r sa  touche 
à l ’ équipe "composante" du jo u rn a l. Ce t r a v a i l  I n t é r u s a n t  u t  v a r ié  e t  
crée V o c c a s io n  de co rru p on d re  ouvertement avec l u  le c te u rs  a in s i  que 
de fra lre  conna ître  V  a s so c ia t io n  à l ’ e x té r ie u r  de s u  frro n t lè re s .

Personnellement, malgré l'abondance du "bou lo t" , j ’ aime b ien  ce 
t r a v a i l  q u i m'a permis de ren con tre r d 'a u t r u  frrancophonu; d ’ é t a b l i r  
avec eux de s o i l d u  am itié s  qu i ont, par a i l le u r s ,  b r is é  l ’ iso lem en t 
ennuyant dans le q u e l je  surnageais depuis mon a r r iv é e  à W h ltehoue .

I l  me fraut a jo u te r  I c i  V  expérience rugueuse du bénévo la t où sou­
vent, au départ, I l  y a une s u ru t im a t io n  des r é s e r v u  d 'é n e rg ie  humaine 
e t, souda in , c ' u t  l a  goutte  d’ eau qu i fra lt déborder le  v a se ...  Mais 
l ’ u s e n t ie l  u t  de tou jou rs  re v e n ir  à la  charge, un p e t i t  coup de câb le  
démarreur e t  l u  b a t t e r t u  re trouven t l ’ é lan perdu. Un mot d ’ encourage­
ment au bon moment vaut mieux que m il le  g u  t u  d’ im patience  i n u t i l u ........

En somme, en ta n t  que s e c ré ta ire , je  touche du d o ig t l e  c la v ie r  
du dac ty lo , mais a u s s i to u t  ce qu i concerne l 'a s s o c ia t io n .  E t ce d o ig t
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eb t 6Q.Yibi.ble. quand i l  touche, la  question de la  p a r t ic ip a t io n  des 
membres.

Lf h iv e r  b'annonce trè s  encourageant e t  v iv i f ia n t  dû à Z 'I n té r ê t  
g rand ibbant dont un bon nombre d 'e n tre  voub témoigne

Rien qu 'un p e t i t  b igne  de chacun, e t noub auronb vra im ent une 
abboc ia tion  du TONNERRE.

Votre b e c ré ta ire ,

LES FEUILLES DU NORD
Cette  b e c tio n  bera consacrée au c o u r r ie r  du le c te u r .

Norman W ells

Vepuib■ l e  printempb mon nouveau l ie u  de réb idence ebt "Norman- 
le s - P u i t s " . J ’ y t r a v a i l l e  comme "prépobée au ménage". Ebbo Im p é r ia l 
e t ber boub-contractant!, bont le s  p r in c ipaux  employeur!, danb ce v i l ­
lage-champignon, axé b un l e  développement du p o te n t ie l p é t r o l ie r  de 
l a  rég ion . C 'e b t donc l a  v ie  deb campb, avec beb problêmeb, mais 
aubb i avec beb bonb côtéb. C  ebt su rto u t t r a v a i l l e r  e t dorm ir. Je 
présente donc briêvem eyt Norman W ells e t la  francophonie de ce l ie u .

Norman W ells ebt b itu é  danb lob T e r r ito ire b  du Nord-Ouebt, à 
1500 km au nord d ’ Edmonton, en A lb e rta . C  ebt un b i t e  d ’ e x p lo ita t io n  
p é t r o l iè r e  bur le  bord du Mackenzie. Le fleuve e t ba v a llé e  bov t 
trèb  la rgeb . I lb  l a i s s e i t  e n tre v o ir  au lo in  la  chaîne deb montb 
Mackenzie. Leb ép inetteb  ra ch it iq u e s  e t lob peup lie rb  plub v igoureux 
be partagent l ’ ebpace. La température y ebt agréab le  en été: c i e l  
b leu , b o le i l  b r i l l a n t  e t c la r té  de 24 heures. Quant à l ’ h iv e r ,  i l  
e b t f id è le  aux h iv e rs  nordiqueb: journêeb trèb  courteb, fro ideb  e t 
venteubeb .

Norman W ells ebt un centre  p é t r o lifè r e  en p le in  ebbor. L ’ OR 
NOIR p ro v ie n t du l i t  du fleuve  q u i ebt peu profond. Le Mackenzie a 
un d é b it  de 3 noeudb à l'h e u re .  Pour en e x tra ire  le  p é tro le , on cons- 
t r u i t ,  danb bon courb, deb l le b  qu i ont une tre n ta in e  de piedb de 
haut au-debbub de la  bu r face de l 'e a u .  E lleb  bupportent leb  p u itb .
Un p ip e lin e  ebt en conb truction  vers le  bud, de Norman Wellb d Fo rt 
Nelbon, C .B ., l e  long du Mackenzie e t de la  L ia rd . I l  bera term iné 
en 19 85. Ce b ont ceb mêmes champb p é tro lifè re b  que leb  Amêricainb 
a v a le n t commencés à e x p lo ite r  en 1942, pendant l a  deuxième guerre 
m ondiale, pour r a v i t a i l l e r  leb armées bur la  rou te  de l 'A la s k a .  A 
c e t te  époque, un p ip e lin e  a v a it  été co n s tru it  vers l 'o u e s t ,  de Nor- 
Man W ells vers Ross R ive r, Vukon, par-dessus leb  monts Mackenzie.
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La population permanente est de 300 à 400 personnes, en grande 
m ajorité blanche. Les Amérindiens résid en t su rtou t  à Fort-Norman, à 
u> trentaine de m illes au sud, Pendant la  saison des opérations 
d 'e xp lo ita tio n  p é tr o liè re , le  nombre monte à environ 1500 habttantA.
La grande m ajorité deA tra va illeu rs sa iso n n iers, leA q u a lifiié s , Aont 
embauchés à p a rtir d ’ Edmonton. Le reste  de la  main d ’ oeuvre d o it  
compteA 501 de résidents du nond, donc du Yukon et deA T .N .Û ., d'après 
leA p olitiq u es deA compagnies.

Parni ceA genA, j ' a i  été AunpAtse de compteA pACAqu’ une cinquan­
taine de firancophones, quelques-uns d'ontaaio e t  du Manitoba, la  plu­
part du Kebek. Je  n’ en a i paA aencontAé diAectement arrivés de cette  
pAovince. Lis ont tous vécu dans l 'o u e s t  depuis au moins un an. I ls  
ont s u iv i le  phénomène de migration vcas V  Albenta e t  la  Colombie 
Britannique, à la  AecheAche de tr a v a il. A la  s u ite  de la  récession  
dans ces provinces, l ’ année dernière, le  déplacement s ’ e s t  fiait vers 
l e  nord. Cet été, les p o s s ib ilité s  de tr a v a il é ta ie n t très bonnes. 
Maintenant c 'e s t  le  temps des mises à pied avec la  venue des glaces.

I l  n 'y  a pas d ’ organisme aui représente le s  firancophones à 
Norman U é l i s . Ce s e r a it  d ififiic ile  d ’ en é ta b lir  un à cause de la  grande 
m obilité des tra va illeu rs qui ne sont i c i  que pendant la  b e lle  saison. 
Par contre, à cause de l ’ afifiinité e t la  fia c ilité  de communication que 
procure sa langue m aternelle, un certain regroupement s 'é t a b l i t  auto­
matiquement. Communiquer dans sa langue m aternelle la is s e  beaucoup de 
place à la  spontanéité, à la  traduction exacte de ses idées e t procure 
beaucoup de sa tis  fiaction. Mais je  crois q u 'i l  e s t  important de se  mé­
langer au groupe anglophone. Les deux fiant p a rtie  de la  r é a lit é  du 
nord, et de la  mienne a u ssi.

Ayant vécu 2 ans au Vukon, j ’ a i trouvé l e  contact entre le s  an­
glophones et les firancophones généralement bon là -b a s . On retrouve i c i  
un peu le  mène genre d ’ atmosphère, saufi que l ’ on sen t un peu plus l ' i n -  
filuence plus conservatrice de l'A lb e r ta . Ca se  dénote par des réfilexions 
sur le  fiait que l'a n g la is  doit être la  langue d'usage au Canada, ou
bien parfiois des moqueries sur nos appartenances, 
légère réticen ce v is -à -v is  des firancophones. Mais

On peut s e n tir  une 
c e c i se  passe surtout

quand on e st en groupe. V in d iv id u  à in d ivid u , le  contact e s t  bon e t
amical, comme dans l e  m ilieu où je  tr a v a ille  avec 
Chez p lu sieu rs, on retrouve aussi un in té r ê t  à en 
langue, la  v ie  et la  m entalité firançaise.

10 autres personnes. 
découvrir plus sur. la

C ’ é ta it  quelques idées en vrac sur l ’ endroit où je  vis présente­
ment. Je  salue toutes mes connaissances du Yukon.

Lise  Breton



RALLIEE A LA BANNIERE

” Q u 'e st-ce  qu ’i l s  peuvent b ien  fa ir e ? " ,  d e s t  la  quest , que je  
me posais sua le s  membres de l 'A s s o c ia t io n  des Franco-yukonaisl

En a v a it  eut L ie u  V  assemblée générale pour é l i r e  le s  nouveaux 
m em bres-d irecteurs. J ’ ij a L la ls ,  poussée par la  c u r io s it é ,  e t  en rev in s 
r a l l i é e  à l a  bann ière, une ca rte  de membre en poche. Cela f a i t  donc 
l ia i t  mots que je  s a is  une "a sso c ié e " , e t je  découvre des aspects que 
je  ne soupçonnais pas. Je n 'a i  jamais f a i t  p a r t ie  d'aucun regroupement, 
c lub ou a u t re . . .  sa lem ent mon côté  I n d iv id u a l is t e . .. J ' a i  remarqué qu ’ à 
iilh ltehorse  presque to u t  le  monde e s t Im pliqué dans une a c t iv i t é  c o l le c ­
t iv e  quelconque•• s p o r t iv e ,  a r t is t iq u e ,  r e l ig ie u s e ,  s o c ia le  .ou autae.
Une ré a c t io n  p eu t-ê tre  due au long h iv e r  ou à l'é lo ig n e m en t qu i pousse 
à se rapprocher.

J 'a v a is  eu, ju sq u ’ a lo r s , un sentim ent m it ig é  envers le s  a sso c ia ­
t io n s  francophones hors Québec, cra ignan t de le u r  p a rt, une a tt itu d e  
antl-ang lophone. Au jou rd ’ l ia i  je  s a is  q u ' i l  n 'en e s t r ie n . Promouvoir 
l a  langue fra n ça is e  en m il ie u  anglophone n 'e s t  pas une agression, mais 
un d r o it  des francophones à le u r  hé ritage  e t une chance o f fe r te  aux 
anglophones de conna ître  une au tre  cu ltu re . Ayant vécu dais d if fé re n ts  
pays, je  s a is  combien i l  e s t e n r ic h is s a n t de v iv re  au m ilie u  de gens 
d 'o r ig in e  au tre  que l a  s ienne .

Le prem ier apport de l 'A s s o c ia t io n  a été le  p la i s i r  de p a r le r  
fran ça is  en dehors de l a  maison. C 'e s t  te llem en t f ru s t ra n t  de commu­
n ique r dans un ang la is  h é s ita n t, de d ire  le s  choses approximativement, 
sans nuances, d 'ê t re  L im ité e  d n 'exprim er que ce que son vocabu la ire  
perm et!..

La grande nouveauté a été, pour mol, l e  bénévo lat. Je trouve que 
ce n 'e s t  pas au ss i f a c i le  à v iv re  q u ' i l  p a ra it .  Je me rends compte 
que p a rv en ir  à un bon é q u il ib re  n 'e s t  pas s i  év iden t. J ' a i  souvent le  
sentim ent d 'en  fa ir e  tro p  pour le s  uns ou pas assez pour le s  autres.
E t p u is , I l  y a l a  tendance à v o u lo ir  abdiquer devant le s  d i f f ic u l t é s  : 
"Pourquoi me casser l a  tê te ,  ce n 'e s t  pas l 'a s s o  d a t io n  qu i me f a i t  
v iv re , c l i c - c la c ,  bonjour, je  ren tre  chez m ol." Par contre, d d 'au tres  
moments, on se  sen t g on flé  d ’ énerg ie, p rê t à combattre vents e t tempêtes.

La venue de nouveaux membres a c t i f s  e s t trè s  Importante pour don- 
ner une bouffée  d 'a i r  f r a is  à l 'é q u ip e  déjà en p lace .

J ' a i  trouvé  que c 'é t a i t  au ss i un moyen form idable d 'a v o ir  accès 
à des domaines qu i m 'In té ressen t mais que je  n ’ ava is jamais encore 
approchés, t e ls  que: former une b ib lio th èque , p a r t id p e r  à la  réda ction  
d 'un  jo u rn a l,  o rg an ise r des a c t iv it é s  s o d a le s ,  e t c . . .

I l  fau t b ien  prendre consdence que l ’ Asso d a t io n  c 'e s t  chacun 
d 'e n tre  nous, en personne, pas le  " I ls "  généralement employé. On a 
souvent tendance à compter su r le s  autres e t se  reposer su r ses la u ­
r ie r s  (qu ’ on n 'a  d 'a i l le u r s  pas gagnés
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1Z y a une chose q u i u t  prim ord iaZe ci mes yeux e t q u i ne d o it  
; ornais ê tre  perdue de vue: Z ' A sso c ia t io n , q u i s e veut Ze rep résen tan t 

s  francophones, d o it  tou jou rs  se comporter en s o r te  de re specte r e t 
f a ir e  re sp e c te r to u t Ze monde qu'eZZe impZique, membre ou non.

Le Bilinguisme au Canada
Depuis 1759, deux grands groupes l i n g u i s t i q u e s ,  f rança is  et ang la is  

ont contr ibué à façonner notre pays e t  l u i  conférer  un caractère d i f f é ­
rent de nos vo i s in s  les  E tats-Un is .

Désireux de sauvegarder ce caractère  l i n g u i s t i q u e ,  en 1963, le 
Gouvernement i n s t i t u a i t  la  Commission roya le d'enquête sur le  b i l i n ­
guisme e t  le  b i c u l tu ra l i sm e  pour é tud ie r  d iverses quest ions concernant 
la langue e t  la cu l tu re  au Canada.

Le r é s u l t a t  de cet te  enquête amena le  gouvernement à proposer un 
p ro je t  de l o i  i n t i t u l é  "Loi sur les langues o f f i c i e l l e s " .  Cette l o i  
f u t  adoptée, à l 'u nan im i té ,  en J u i l l e t  1969, par le  Parlement fédé ra l .

La l o i  s t i p u le  que " l ' a n g l a i s  e t  le  f rança is  sont les  langues o f ­
f i c i e l l e s  du Canada" et q u 'e l l e s  "ont un s ta tu t ,  des d ro i t s  et des 
p r i v i l è g e s  quant à leu r  emploi dans toutes les  i n s t i t u t i o n s  du Pa r le ­
ment et du Gouvernement du Canada".

La l o i  é t a b l i s s a i t  le  poste de "Commissaire aux langues o f f i c i e l ­
l e s " .  Le Commissaire est  indépendant du Gouvernement et- n ' e s t  respon­
sable qu'au Parlement, Son devo ir  e s t  d 'a ssu re r  le  respect de la l o i  
sur le s  langues o f f i c i e l l e s .

Cette l o i ,  a in s i  que l 'ensemble de la p o l i t i q u e  fédéra le  en ma­
t iè re  de langues o f f i c i e l l e s  ne v ise pas à rendre tous le s  Canadiens 
"b i l ingues "  mais de f a i r e  en sorte que partout où se trouve au pays, 
une proport ion ra isonnable  de francophones ou anglophones, i l s  pu is ­
sent u t i l i s e r  l e u r  propre langue dans leurs  rapports  avec le  g o u v e r ­
nement f é d é r a l .

Ceux qui se sentent lésés dans leu rs  d ro i t s  l i n g u i s t i q u e s  peuvent 
s 'ad resse r  au bureau du Commissaire par téléphone, en f r a i s  v i r é s ,  s o i t  
à Ottawa (613) 996-6368 ou à Edmonton (403) 420-3111.
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e l’équinoxe au solsftUe
A cet te  e'poque de l 'année nous échangeons les nu i t s  e n s o le i l l é e s  

pour des c ieux i l lum inés  par les é t o i l e s ,  les  aurores boréales e t  les 
p le ines  lunes. Ca l feutrée  pour l ' h i v e r ,  l ' a s s o c i a t i o n  a rep r is  ses 
a c t i v i t é s  au rythme cahin-caha des bénévoles. E l l e  e s t  en p le ine  mise 
en place de ses s t ru c tu re s ,  c ' e s t - à - d i r e  poser les ja lons  pour assurer  
dans l ' a v e n i r  sa présence permanente dans la  soc ié té  yukonaise e t  pour 
acqué r i r  le  rythme de c r o i s i è r e  q u 'a t t e in t  tout organisme après cette 
période de "rodage".

Ce mois -c i chaque secteur a eu sa part  de développement:
Admi ni s t r a t i  on :
LES LOCAUX sont restés  ouverts dans le  domaine du poss ib le ,  selon 
la  d i s p o n i b i l i t é  des membres a c t i f s .
Le bureau de l ' e x é c u t i f  a été  meublé e t  aménagé.
Dans l a  grande pièce adjacente ont é té  i n s t a l l é s :

- un coin de t r a v a i l
- un café qui n 'a t tend  que votre v i s i t e  et votre p a r t i c i p a t i o n  

pour le  rendre fonctionne l
- un coin pour les  enfants qui e s t  en cours d'aménagement

LE JOURNAL qui a rep r i s  sa pub l ica t ion  en octobre dev ra i t  cont inuer  
à pa ra î t r e  en décembre, f é v r i e r ,  mars, a v r i l ,  mai et j u in .
Secteur cu l tu re l  :
LIVRES: une seconde commande a été placée. La b ib l io thèque  munic i­
pale a, e l l e  au s s i ,  acheté une centaine de l i v r e s .  Un to ta l  d 'en­
v iron 300 volumes seront déposés sur les tab le t t e s  vers la  mi-no­
vembre pour 1 'ouverture o f f i c i e l l e  de la  sec t ion  f rança ise  de la 
b ib l io thèque  munic ipale.
LES JOURNAUX ET PERIODIQUES ont été commandés pour o f f r i r  de l ' i n ­
formation e t  de la  détente en f rança is  pendant vos v i s i t e s  au café.
FILMS: Nous fa isons  tout notre poss ib le  pour ob ten i r  des f i lm s  en 
f rança is  pour su iv re  l ' a c t i v i t é  cinématographique dans le  monde 
francophone. Les suggestions e t  l ' à i d e  de quelqu'un pour f a i r e  les 
commandes se ra ien t  appréciées.
Secteur soc ia l  :
LA SEMAINE FRANÇAISE en NOVEMBRE est  le  focus de l ' a c t i v i t é  dans 
ce domaine.



Secteur éducation:
L'INSTAURATION DU PROGRAMME-CADRE, c ' e s t - à - d i r e  L'INSTRUCTION EN 
FRANÇAIS POUR LES ENFANTS DES FRANCOPHONES s u i t  son cours au 
niveau des comités.

Nous appréc ie r ions grandement l ' im p l i c a t i o n  de chacun dans le sec­
teur de ses in t é r ê t s .  E l l e  sou lage ra i t  la  tâche des membres ac tue ls  e t  
les  encouragera it .

Les domaines où la  p a r t i c ip a t io n  s e r a i t  actue l lement importante 
son t :1 'o rgan isa t ion  de la SEMAINE FRANÇAISE, l ' a c h a t  des CASSETTES de 
musique en f r an ça i s ,  la  commande des FILMS e t  le  JOURNAL.

***********************************************************************

ADRESSE du LOCAL : L'ASSOCIATION DES FRANCO-YUKONAIS
3163 3- ave ( au sous-so l ) 

WHITEHORSE , Yukon
NUMERO DE TELEPHONE : ( 403 ) 668 - 2663

ADRESSE POSTALE : L'ASSOCIATION DES FRANCO-YUKONAIS

HEURES D'OUVERTURE

C.P.
WHITEHORSE*, 

Lundi : 2h à 6h PM
Mardi: : FERME
Mercredi: 2h à 6h PM
Jeudi : 2h à 6h PM
Vendredi: 2h à 7h PM

5205
Yukon

L 'ouve r tu re  les 
samedi e t  dimanche 
dépendra de la 
présence d'un 
RESPONSABLE ; S.V.P.  
té léphonez avant de 
ven i r  la f i n  de semaine

—  LES REUNIONS de l 'A s so c ia t io n  auront l i e u  tous les 2ième jeud i  du mois 
de 7h£à 9h£PM. Les réunions spéc ia les  seront annoncées au lo c a l .

—^LES LOCAUX SERONT DISPONIBLES pour les d i f f é ren te s  a c t i v i t é s  
r e l i é e s  à la promotion du f a i t  f rança is  comme: des a t e l i e r s  d ' a r t i s a n a t  *

des so i rées  de rencontre  * 
de poésie  ***

@ ! ! ! ! B I E N V E N U E ! ! ! !  @



L 1 INSTRUCTION EN FRANÇAIS POUR LES ENFANTS DES FRANCOPHONES

Depuis la réunion de la  f in-septembre, au Chale t  de Sk i ,  avec le  m in is ­
tè re  de l 'éduca t ion ,  l ' a s s o c i a t i o n  s u i t  la voie proposée par c e l u i - c i  pour 
ob ten i r  le d r o i t  à l ' i n s t r u c t i o n  en f rança is  pour les enfants des francophones 
a f in  d ' é v i t e r  une con f ron ta t ion  dans les cours de j u s t i c e  qui pou r ra i t  se 
r e le ve r  coûteuse e t  qui c r é e r a i t  un c l imat  tendu dans la communauté.

L 'A ssoc ia t ion  poursu i t  donc son t r a v a i l  au niveau des comités d 'é co le  
pour que chacun accepte le  p r in c ipe  d'une in s t ru c t io n  dans la langue de 
la m inor i té ,  d r o i t  garant i par la Cons t i tu t ion  Canadienne. Une f o i s  leur 
acceptat ion obtenue, une ré so lu t ion  passera i t  au conse i l  des comités qui se 
r éun i t  une f o i s  par an. Ce conse i l  f e r a i t  a lors  parven ir  la demande au 
m in is tè re  pour q u ' i l  implante le  programme-cadre, base de l ' i n s t r u c t i o n  en 
f r an ça i s .

Les développements sont les suivants:
DEBUT-OCTOBRE. L 'a s so c ia t i o n  a décidé de p a r le r  d ' i n s t a u ra t io n  d'un 
programme-cadre de f r a n ça i s  (base de l ' i n s t r u c t i o n  en f r an ça i s )  au 
l i e u  de p a r le r  d 'é co le  f rança ise ,  terme qui porte à confusion dans la 
communauté anglophone à cause des coûts qu ' engendrera it  la construc­
t io n  d'un t e l  bâtiment. Ce qui est  demandé est  un programme d ' i n s t r u c ­
t ion  en f r an ça i s  dans des locaux actuel lement d ispon ib le s .
19 OCTOBRE: réunion du comité d 'é co le  J e c k e l l .  I l  accepte le  p r in c ipe  
d'une in s t r u c t io n  en f r an ça is  pour les enfants des francophones.
26 OCTOBRE: réunion du comité de l 'éducat ion  de l ' A s s o c i a t i o n .  I l  
rédige la ré so lu t ion  qui sera présentéeau conse i l  des comités concer­
nant l ' i n s t r u c t i o n  en f r a n ça i s .  E l l e  se l i t  comme su i t :

"Puisque la Constitution Canadienne pourvoit l'instruction en 
français, aux enfants francophone^ dans le système d'éducation 
ou le français est la langue minotaire, aussi bien que les enfants 
de mêmes parents anglophones dont les frères ou les soeurs reçoi­
vent déjà leur éducation primaire en français, aussi ceux possé­
dant des racines françaises, puisque l'Association des Franco- 
Yukonais a demande l'instauration d'un programme-cadre, il doit
programme-caâre letfai?eÈorle? ?eî1enaEPeèinSémonÇfeaïeaêèsoin!un

5 NOVEMBRE: réunion annuel le  du conse i l  des comités. I l  est  composé 
de 2 représentants de chacun des comités du t e r r i t o i r e .  La réso lu t ion  
est  présentée par le  comité d 'éco le  J e c k e l l .  Le r é s u l t a t  du vote est  
de 12 contre,  et 2 pour, a f in  d'appuyer le  p r in c ip e  cons t i tu t ionne l  
2 NOVEMBRE: Roman Korol est élu au comité de l'école Takhini.



-Il -

d'une in s t ru c t ion  en f r a n ça i s .  La ré so lu t ion  ne sera donc pas transmise 
au m in is tère  de l 'éduca t ion .
7 N°''EMBRE: réunion du comité d 'é co le - Jack  Hul land. Sur i n v i t a t i o n ,  présen­
t a i  -1 des pos i t ions  de l 'A s s o c ia t i o n  et de la r é s o lu t io n  pour ob ten i r  leur  
appui.
9 NOVEMBRE: réunion du comité de l 'éduca t ion  de l ' A s s o c i a t i o n .  Après l 'é chec  
du 5 novembre au conse i l  des comités, i l  e s t  déc idé de poursu ivre  les démar­
che au niveau des comités d 'é co le  pour ob ten i r  l ' a ppu i  de chacun. Une f o i s  
les  acceptat ions de ces comités obtenues, l ' A s s o c i a t i o n  présentera de nouveau 
la réso lu t ion  directement au m in is tè re ,  étant donné que le  conse i l  des 
comités ne se réun i t  que l 'année prochaine et que l ' é du ca t io n  des enfants 
ne peut attendre.  *********************
LE PROGRAMME-CADRE DE FRANÇAIS

Etant donné que le  Yukon s u i t  les programmes d'enseignement, a in s i  que 
les modal ités d 'adm in is t ra t ion  des éco les ,  de la Colombie B r i tann ique ,  
l 'A s s o c ia t i o n  a demandé l ' i n s t a u r a t i o n  du PROGRAMME-CADRE DE FRANÇAIS en 
place dans cet te  province. Ce programme est^la base de l ' i n s t r u c t i o n  en 
f rança is  pour les enfants de francophones rés idan t  dans les prov inces 
anglophones. Les informat ions présentées i c i  sont donc t i r é e s  de documents 
concernant ce t te  prov ince.

Le PROGRAMME-CADRE N'EST PAS UN PRIVILEGE*offert aux francophones, mais 
UN DROIT*CONSTITUTIONNEL et une p o l i t i q u e  p r o v in c ia le  de la  C.-B .  Tout d i s -  
t r i c t  s c o la i r e  do i t  donc implanter un programme d'enseignement en f r a n ça i s  
là  où le  nombre le j u s t i f i e  ( vo i r  s t a t i s t i q u e s ) .  En C . -B . ,  au niveau élémen­
t a i r e ,  de la maternel le  à la 7°année, le  nombre es t  de 10. Les p o l i t i q u e s  
n 'ont pas encore été etabliespour le  niveau seconda ire .

Le programme-cadre est  l ' é q u iv a le n t  du programme s c o la i r e  pour les 
anglophones. Donc toutes les matières sera ien t  en f r a n ça i s  avec l ' a n g l a i s  
enseigné comme langue seconde, qui s e r a i t  d ' a i l l e u r s  ren fo rcé  par le  m i l i e u .

QUI Y AURAIT DROIT? Au Yukon, les c r i t è r e s  se ra ien t  ceux é t a b l i s  par 
la  con s t i tu t ion ,  c ' e s t - à - d i r e :  Tout enfant ayant un des 2 parents f r an co ­
phone ou francogene*(d' ascendance f rança ise)  a in s i  que tou t  enfant ayant 
déià commencé ses études en f rança is .  Bien sur dans les réunions de comité 
d 'é co le ,  la questiun ue savo i r  s i  îes ernarixs oes angiopnones y aura iawaro i t  
a été soulevée. L ' a s so c ia t io n  t r a v a i l l e  à l ' i n s t a u r a t i o n  d'un programme-cadre 
selon les c r i t è r e s  i n s c r i t s  dans la Cons t i tu t ion .  Quant à l ' a c c e p ta t io n  
subséquente des anglophones, i l  n 'y  au ra i t  pas d 'o b je c t io n s .  Mais cec i  est  
un pr iv i lège*que pou r ra i t  accorder le m in is tè re  de l 'é du ca t ion  pour é v i t e r  
toute ba r r iè re  comme ça se f a i t  en Colombie-Br itann ique, là ou i l  n 'y  a pas 
d'immersion f rança ise  ta rd ive* .  Mais i l  e s t  important de s a vo i r  que l ' e n s e i ­
gnement se fera au niveau des francophones. Pour l 'a pp ren t i s s age  du f r a n ça i s  
comme langue seconde, i l  y a l ' immersion f rança ise .  Ce s e r a i t  aussi à la 
d is c ré t ion  du m in is tè re  d ' é t a b l i r  des c lasses  d 'a c c e u i l  pour les enfants 
anglophones a f in  de les in t rodu i re  au f r an ça i s .
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STATISTIQUES DU PROGRAMME-CADRE en Colombie-Bri tannique 1980/81

En 1983, i l  y a maintenant 21 d i s t r i c t s  s co la i re squ i  offrentle | gramme 
cadre en Co lombie-Br itann ique.  Le nombre d 'enfants i n s c r i t s  à ce programme 
est  passé dans les 2 premières années de son implantat ion de 213 à 632 enlan 
(1979/80 a 1980/81).

Au Yukon, l ' A s s o c i a t i o n  demande l ' i n s t a u r a t i o n  de ce programme-cadre 
pour 63 enfants .  I l  a été mis en place dans p lus ieu rs  communaute's de la Ç._-B., 
avec un minimum de 10 enfants .  Vo ic i  donc quelques s t a t i s t i q u e s  de 1980/81
PROGRAMME-CADRE en C .-B . pour 1980/81
D i s t r i c t  s c o la i r e année ni veaux nombre

d' in s tau ra t ion d 'é lèves
A lbern i 1979 mat. à la 6e année 20
Central  Okanagan ( Kelowna) 1979 mat. à la 7e 104
Delta 1979 mat. à la 6e 69
Kamloops 1979 mat. à la 6e 74
Nanaimo 1980 mat. à la 6P 34
North Vancouver 1979 mat. à la 7e 49
Powell R iver 1979 mat. à la 7e 35
Pr ince  George 1979 mat. a la 7e 46
Richmond 1980 1 à la 7e 9
Surrey 1979 mat. à la 7e 28
Terrace 1980 mat. à la 7e 19
Vancouver 1979 mat. à la 7e 54
Vernon 1980 mat. à la 7e 77
V i c t o r i a 1979 mat. à la 3e , 5e , 7e 14

P r o f i l e ,  C .P .F . ,  B.C. chapter

H U M O U R  . . . . .

----- P o u r q u o i  ne v o u s  ê t e s - v o u s  ja m a i s  m a r i é e ,  m a d e m o is e ll e  ?

----- A q u o i  bon ? J ' a i  un c h i e n  q u i  g r o g n e  t o u t e  l a  m a t i n é e ,
un p e r r o q u e t  q u i  j u r e  t o u t  l ' a p r è s - m i d i  e t  un c h a t  q u i  
r e n t r e  t a r d  t o u s  l e s  s o i r s  J

L a  m o r t  e t  l e s  im p ô t s  s e r o n t  s a n s  d o u t e  t o u j o u r s  p arm i n o u s ,  
m a is  l a  m o r t ,  du m o i n s ,  ne p e u t  p a s e m p i r e r . . .



La SAINTE-CATHERINE
et soit histoire

La fê te  de la Ste-Cather ine es t  une fê te  bien connue qui a p r i s  
na issance en France, où on la  célèbre depuis des centa ines d'années.
Si le s  premiers colons f rança is  l ' o n t  amenée au Canada, le s  Québécois, 
pour le u r  par t ,  ne la  cé lèbrent  pas de la même façon que leurs  ancêtres.

La fê te  du 25 novembre en France honora it  S te -Cather i  ne d 'A lexan­
d r i e ,  patronne des femmes c é l i b a t a i r e s .  En Normandie, le s  femmes c é l i ­
ba ta i re s  de 25 ans e t  plus décoraient  une statue de Ste-Cather ine  en 
l ' h a b i l l a n t  du costume e t  de la c o i f f e  t r a d i t i o n n e l s .  L 'exp ress ion  
" c o i f f e r  la  Ste-Cather ine" dérive de cette  coutume.

La Ste-Cather ine é t a i t  une fête  inportante  dans l ' a n c i e n  temps 
au Québec. En e f f e t ,  c ' é t a i t  la  dern ière chance de f ê t e r  avant 1 'a r r ivée  
du dur h ive r .  Tout le  monde se r éun is s a i t  pour danser chez l ' u n  ou l ' a u ­
t r e ,  au son du v ioloneux.  Les enfants f a i s a i e n t  de la t i r e  au cours de 
la  so i rée  e t ,  vers m inu i t ,  on r é v e i l l o n n a i t .  Les mariages se f a i s a i e n t  
souvent le  25 novembre a u s s i ,  un r e f l e t ,  peut-ê tre ,  de la  v i e i l l e  cou­
tume f rança ise .

On assoc ie  toujours la  t i r e  au nom de Marguerite Bourgeoys. Cette 
dern iè re  v i t  le  jou r  en France en 1620. E l l e  a r r i v a  a V i l l e -M a r i e  en 
1653 avec l ' i d é e  d 'ense igner aux enfants de la  co lon ie .  L ' é c o le  o u v r i t  
le  20 a v r i l ,  le  jou r  de la, fê te  de Ste-Cather ine de Sienne, mais plus 
ta rd ,  on confond i t  cet te  fê te  avec c e l l e  de Ste-Cather ine  d 'A lexandr ie ,  
cé lébrée le  25 novembre. La première t i r e  fu t  probablement dégustée le  
20 a v r i l ,  au moment ou les é co l ie r s  f a i s a i e n t  le u r  t i r e  avec le  s i rop  
d 'é rab le .

Parmi les  légendes qui se sont répandues autour du nom de Margue­
r i t e  Bourgeoys i l  y en a une selon laque l le  l ' é c o l e  n 'eut  pas de succès 
au début. Marguerite se s e r a i t  serv ie  de la t i r e  pour a t t i r e r  les  en­
fants  à son éco le .

-  RECETTE DE LA T IR E DE LA ST E-CA T H ER IN E -

I n g r é d i e n t s  :
1 t a s s e  de s u c r e  b l a n c  
1 t a s s e  de c a s s o n a d e  
1 t a s s e  de m é l a s s e  
H t a s s e  de s i r o p  de m a is  
H t a s s e  d ' e a u  
1 c .  t a b l e  de v i n a i g r e  
1 c .  t a b l e  de b e u r r e  
1 c .  t a b l e  de so d a

F a i r e  fo n d r e  da n s un c h a u d r o n  à 
fo n d  é p a i s  l e s  7 p r e m i e r s  i n g r é ­
d i e n t s .  Quand l e u r  t e m p é r a t u r e  a t ­
t e i n t  25 6 °F  r e t i r e r  du f e u  e t  l a i s ­
s e r  r e f r o i d i r .  Y a j o u t e r  l e  s o d a  
t a m i s é .
B e u r r e r  une t ô l e  à g â t e a u x  e t  y  
é t a l e r  l a  t i r e .  L o r s q u ' e l l e  e s t  
a s s e z  f r o i d e  p o u r  ê t r e  m a n ip u lé e ,
1 ' é t i r e r .



****** RAPPORT DE LA PREPARATION DE LA ******  
SEMAINE FRANÇAISE

P a r  M i c h è l e  Dumas.

P a r l e z - v o u s  f r a n ç a i s ?

J ' a i m e  p a r l e r  ma l a n g u e ;  c ' e s t  p o u r q u o i  j e  s u i s  v o l o n ­
t a i r e  à l ' a s s o c i a t i o n  e t  a i n s i  p o u v o i r  l a  p a r l e r  p l u s  s o u v e n t .

G r â c e  à l ' i d é e  de S a n d r a  H e n d e r s o n ,  a u  m o is  de mars d e r ­
n i e r ,  nous n ou s sommes r é u n i s  p o u r  f a i r e  une é b a u c h e ,  d o n c  o r ­
g a n i s e r  l a  p r e m iè r e  S e m a in e  F r a n ç a i s e  a W h i t e h o r s e .

R e p o r t é e  à l ' a u t o m n e ,  l a  S em a in e F r a n ç a i s e  se  r e t r o u v e  
a v e c  un n o u v e a u  g r o u p e ,  l e s  p r é p a r a t i f s  s ' é b r a n l e n t  e t  l ' h o r a i r e  
s e  d é f i n i t .  Le g r o s  p r o j e t  e s t  de f a i r e  v e n i r  un a r t i s t e  de 
l ' e s t ,  a v e c  armes e t  b a g a g e s ,  e t  p o u r ce  f a i r e ,  n ou s c o n t a c t o n s  
l e  C o n s e i l  d e s  A r t s  p o u r  nous a i d e r  f i n a n c i è r e m e n t .

Un r a p p o r t  e s t  e n v o y é  a v e c  un b u d g e t ,  i n c l u a n t  t r o i s  l e t ­
t r e s  de r é f é r e n c e s  e t  l e  c u r r i c u l u m  v i t a e  d e s p e r s o n n e s  e n  c h a r ­
ge du p r o j e t .

G r â ce  a e u x  n o u s r e n t r o n s  en c o n t a c t  a v e c  d e u x  a r t i s t e s ,  
m a is  a p r è s  p l u s i e u r s  s e m a in e s  d ' a t t e n t e  v a i n e ,  n ou s c o n s i d é ­
r o n s  n o s a r t i s t e s  l o c a u x  f r a n c o p h o n e s .

S u r  c e ,  l e  S e c r é t a r i a t  d ' E t a t  é t a n t  n o t r e  s e u l e  s o u r c e  
ae r e v e n u ,  j e  aemande à S y l v i e  L e o n a r d  de p r é s e n t e r  l e  b u d g e t  
de l a  S em aine F r a n ç a i s e  à l a  r é u n i o n  de l ' a s s o c i a t i o n  du 10 
n o v e m b re . C e t t e  d e r n i è r e  a c c e p t e  de se s e r r e r  l a  c e i n t u r e  e t  
d ' o u v r i r  l e s  c o f f r e s !

Nous p o u r r o n s  p a y e r  l e s  m u s i c i e n s  e t  l e s  s a l l e s ,  l a  
t i r e ,  l e  v i n  e t  fr o m a g e  e t  l e s  f i l m s .

Du 21 au 28 novem bre n o u s s e r o n s  p r ê t s .
M e r c i  à t o u s .

****************

V o i c i ,  t i r é  du r a p p o r t  e n v o y é  à O t t a w a ,  l ' e x p l i c a t i o n  e t  l e  
b u t  de l a  Sem aine F r a n ç a i s e :

Anim er l a  f r a n c o p h o n i e  au Yukon p a r  d e s  a c t i v i t é s  p o u r  
a d u l t e s  e t  e n f a n t s .

P r é s e n t e r  l e  f r u i t  des t a l e n t s  d e s  f r a n c o p h o n e s  à l a  p o ­
p u l a t i o n  du Yukon p a r :

-  une e x p o s i t i o n  des a r t i s t e s  l o c a u x ,  d a n s l e  l o c a l  de 
l ' a s s o c i a t i o n  p e n d a n t  t o u t e  l a  s e m a i n e .  ( S . V . P .  d é p o ­
s e r  v o s  o e u v r e s  au l o c a l  a v a n t  l e  21 n o v e m b r e ) .



rep..

-  une s o i r é e  d a n s a n t e  an im é e p a r  l e s  f r a n c o p h o n e s .  
E n c o u r a g e r  l a  m o t i v a t i o n  à v i v r e  en  f r a n ç a i s  p a r  un 

de f a m i l l e  l e  d im a n c h e .
O f f r i r  l ' o c c a s i o n  à l a  p o p u l a t i o n  du Y uk on  d ' e n t e n d r e  

l a  v o i x  d e s  f r a n c o p h o n e s  p a r  l ' e n t r e m i s e  de l a  r a d i o ,  des  
j o u r n a u x  e t  a f f i c h e s .

P r o m o u v o ir  l ' h a r m o n i e  e n t r e  l e s  d i v e r s  g r o u p e s  e t h n i ­
q u e s  p a r  l a  p r é s e n t a t i o n  de n o t r e  c u l t u r e ,  a v e c  d e s  f i l m s ,  
e x p o s i t i o n s ,  e t c . . .

LA SEMAINE F R A N Ç A ISE EST OUVERTE A TOUS

? o e s  t e.
"L'Oiseau"

Ou v a s - t u  l ' o i s e a u  qui passe?
Ton v o l  semble s i  doux.
Ton c i e l  imnense e t  pur.
Ou v a s - t u  l ' o i s e a u  qui passe?
Mon regard t e  s u i t ,  e t  ne peut te  q u i t t e r .  
B ie n tô t  tu  ne seras p lu s,
Qu'un minuscule p oin t blanc,
Qu'une p e r le  mystérieuse,
Sur un fond d ' a z u r . . .
Ou v a s -t u  l 'o is e a u ?
Pour quel lo n g voyage,
T^errporte ce vo l s i  gracieux?
Ou t e  déposeront l e s  vents c a p r ic ie u x ?

J e  voudrais a in s i  que t o i ,
M'envoler vers l 'in c o n n u ,
F u ir ,  F u i r ,  Fuir c e t t e  v i l l e ,
Cage des hoirmes.
Toi l ' o i s e a u  qui passe,
Tu es l i b r e ,  d éfin itivem en t l i b r e !
J 'e n v i e  un peu te s  évasions,
Tés nouveaux paysages,
Tes p l u i e s ,  ton s o l e i l ,  te s  a r c s - e n - c i e l !  
J e  demeure prisionner parmi c e t t e  f o u l e .  
Mais mon coeur s ' e n f u it  avec t o i . . .

Jacq ues Breton
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les m o t s  encadrés vsdjeux
T R O U V E Z  D AN S L A  G R IL L E  CI-DESSOUS 24 MOTS DONT L 'ILLU STRATION  DE CH ACU N  F IG U R E  D AN S LE DESSIN 
C l CO N TRE .
CES MOTS SE L ISEN T  EN PASSAN T D 'UNE CASE A L 'AU TR E  DANS TOUTES LES  D IRECTIO NS A  L 'E XC EPT IO N  
DES D IA G O N A LE S . UN  MOT PEUT ETRE  INSCRIT EN CHAN GEANT PLUSIEURS FOIS DE D IRECTIONS.

C H ACU N E  DES L E T T R E S  NE PEUT ETRE UTILISEE QU 'UNE SEULE  FOIS ET TO U TES  LES LE T T R E S  SONT 
EM PLO YEES .

v s d . /.t.s j e v .x. v  s p  i .e  s  j e  e x ,  v.s». l e s  j e u x . v s d . l e s  æ x '.v . v s d  l e s  j e u x  v s d  l e s  j e  v x  v s d  l é s  jy .u x . v s n . l e s  j e u x , v s n  l e s  jf . v x  v s u

LO RSQ UE  VOU S A U R E ^  R A Y E  LES  24 MOTS. IL RESTERA 10 LETTRES D ISPERSEES D AN S  LA  G R IL L E  QUI VOU S 
PER M ETTRO N T  DE COM POSER UN 25éme MOT DANS LEQ UEL FIGURE LES LET T R E S  V.S.D. SE LO N  L 'O R D R E  
SU IVAN T

V  en 4ème position
S en 1ère position Quel est ce mot ?
D en 9ème position

So lu t ion  p . 31



RIOMS UN PEU ..........

Un é tu d ia n t d b lc y d e t t e  p o / ita lt  aua  Aon T- 
A h l/ it  V In A c A lp t lo n :  "Je  au I a un utuA médecin". 
Sua lu  ga/ide-boue de Aon v é lo , un é c/ ilteau  p/io- 
c lam att: "Je AutA une ^utu/ie MeAcedeA."

-L .H .

Au cinéma, un coup le  aegaAde un fillm  p o l lc ie a  
danA le q u e l au motnA dix. peAAonneA pou/i/ialent 
et/te l e  meu/itnlea.

"Je  pa/ile que c ' eA t Pau l Newman le  coupable, 
chuchote la  fiemme.

- Ne cUa donc paA de bétÀAQA, /lé p liq u e  l e  
ma/vi. Pau l Newman ne joue paA danA ce fillm .

- MalA juAtement. Quel a l ib i ' . "
-E .B .



Les origines de
IHALLOWEEf*

HalloMeen nemonte à d u  c e n ta ln u  d 'a n n é u . Au Moyen Age, ce la  
s 'a p p e la i t  A l t  Hallows (T o u ssa in t) . Au cousu, d u  s l è c l u  c e la  a é té  
à ta. fo ls  un f u t l v a l  ch.sictA.cn e t paten.

A l'é poque  c e lt iq u e , Halloiveen é t a i t  un f u t l v a l  à l a  f in  de 
l ' é t é .  I l  manquait l e  commencement de l ’ une d u  deux p n tn c tp a lu  s a i ­
sons de l'a n n é e  e t  beaucoup l e  con s ldéna len t comme l a  v e i l l e  de la  
n o u ve lle  année.

A u ss l étsiange que ce la  panaAsse, on p e n sa it  que Hallouieen é t a i t  
l a  m e llleuAe  occas ion  de pnêdlne V  avenlsi. C 'é t a i t  l e  s e u l joua où on 
In vo q u a it l ’ a id e  du d ia b le  à de t e l l u  l in s .

E tan t donné que l e  mois de novembsie ouvne l a  ponte à l a  m o it ié  
de l'a n n é e  l a  p lus sombne e t l a  p lus d é p o u illé e , Hallouieen a pnAu une 
s ig n i f ic a t io n  s ln ls t n e  avec fan tô m u , s o n c lè n u , lu t in s ,  f é u  e t  démons 
de t o u t u  s o n tu ,  siôdant aux a len tousu . On cn o ya lt que l u  âmu d u  
monts netousinaient n.endsie v i s i t e  a leuns foyens ce jou s i- ld .

A l'é poque  modesine, au Canada e t  aux E ta ts -U n is , l u  déguisements 
e t l 'é t a la g e  d u  la n te n n u  f a l l u  avec des c l t s io u À l lu  scu lp té e s  e t 
é c la ls ié u  so n t p o p u la ln u . Hallouieen u t  pan tn a d lt lo n  l a  n u it  d u  
" u p lé g le s i lu " .

Vans de nombneux pays, on naconte d u  k l s t o ln u  de s o n c té n u  e t 
de fantôm u e t on c n o lt  encone aux v l e l l l u  s u p e s is t lt lo n s . L 'un  d u  
jeux  spéc iaux, cJiencJien à s a ls ln  avec l a  bouche d u  pommes suspenduu 
à un f i l ,  u t  connu depuis l e  Moyen Age. La p lu pan t d u  nombneux n l t u  
de Hallouieen se nappontant aux pommu so n t devenus d u  jeux poun l u  
en fan ts , to u t  spéc ia lem ent dans l u  l l u  bn lta n n lq u e s .

— » r -
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A cet in sta n t t e  fantôme, v o it  que t e  garçon é ta tt  btane et pente 
que te  garçon é ta tt  un autre fantôme qui va tu t  faatre mat. Atout i l  
vote très v ite  jusqu'à ta  maison hantée où ta  so r c iè r e  é t a it .  La so r-  
ctéAe d i t : "Ca ressembte, ce que tu  as vu, à un fantôme très méchant. 
Le fantôme Aépondtt: "Out, c 'e s t  vAat que j ' a i  vu un fantôme tAés mé­
ditant". La so rcière  d it :  " Va faatAe t e  tAuc ou tA a tte , d ’ accoAd?". Le 
faantôme va faatAe t e  tAuc. Mats quand t t  va à ta  poAte, te s  gens faer- 
ment ta  poAte -sua tu t paAce q u 'tts  votent que c 'e s t  un faantôme. Pau- 
vAe faantôme, t t  n 'a  Aien à faatAe.

Ato as te  faantôme se  d it :  "Je  vais entrer dans une maison" J t  va 
tAanquittement dans une maison. J t  entend quelqu’ un qut v ie n t. J t  s e  
cache dans ta cttA o u ttle  e t  t t  v o tt des gens aut so n t déguisés en 
Frankenstein, Vnacuia e t  Aobot. Le faantôme v o tt  tes écoAches su a  
FAankenstetn et t e  sang s u a  tes dents de VAacuta. Le faantôme a tAés 
peuA que FAankenstetn a l l a i t  t e  battAe e t  que VAacuta a l l a i t  te  mor- 
dAe. Le faantôme sont de ta  c itA o u tile  rapidement et tnaveasa te  musi. 
J t  v o it  des faantômes qut so n t accAochés dedans ta  maison. J t  pense 
q u 'ils  sont de vAats faantômes, e t  t t  se  d it : "Je  vais te s  joind re à 
hanter cette  maison" e t  i l  entna. J t  v o it  tes faantômes accAochés. Jts  
demandent aux faantômes comment e t pourquoi on hante des maisons, mais 
i l s  ne Aépondent pas. J t  teuA demande encoAe e t  encoAe e t  puis une 
autne faois, et apAés, i l  s 'e n  va. J t  se  d i t :"  Ces espèces de cochons, 
tou t de même", je  ne voulais pas beaucoup hanteA teuA maison.

"Ah', j ' a i  une bonne id é e " , i l  paAt à ta  v i t l e ,  i l  v o it  un camion 
brun.. J t  voie devant t e  camion e t d it :  "BOLil". Le conducteur d it :  
"Eeeee. . . u n  fa-fa-fa-faantôme". J t  tâche ta  Aoue de gouveAneA, court dans 
i ’ arrtèAe du camion e t faerme ses ijeux. Pendant ce temps, t e  camion va 
à gauche et à d roite , mais t e  faantôme v o it  que t e  conducteur va être  
tu é, alors te  faantôme prend ses pouvoirs e t i l  faatt de ta  magie puis 
quand te  camion d o it a lle r  d d ro ite , t e  camion va à d r o ite . Le faantô­
me a causé te  probtême e t a résotu  t e  probtème.

Texte de M ichae l Haivkes, 3ème année, Jmmersion farançaise, 
c h o is i par sa  ctasse.Ç'v'C h< (■cherté.)
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" UN PERIPLE EN RADEAU "
Par Yann Herry

Après un rapide voyage sur le  pouce, de Jasper à Dawson C i t y ,  
Lynda-lou e t  S y l v i e  a r r i v e n t  en f in  au Klondike avec un ambit ieux 
p ro je t :  descendre le  Yukon en radeau, de Dawson à C i r c l e ,  en 
A laska ,  environ 270 m i l l e s  en ava l.  E l l e s  rencontrent les jeu­
nes "v ieux de la v i e i l l e "  de Dawson qui se proposent de les a i ­
der dans la  cons t ruc t ion  de leu r  radeau.
Aussi  longtemps que l ' i d é e  de cons t ru i re  un radeau e t  de descendre un 

f leuve  res te  dans l ' e s p r i t ,  tout semble f a c i l e :  quelques planches sur 4 
b i l l o t s  e t  i l  n ' y  a plus qu'a se l a i s s e r  emporter par les  eaux jusqu'à  
d e s t in a t io n .  Mais la  r é a l i t é  est  toujours  un peu plus compliquée.. .

Le lendemain de leu r  a r r ivée  â Dawson C i t y ,  sur la  plage du te r r a in  
de camping, l 'examen des troncs d 'é p in e t te ,  b lanch is  e t  p o l i s  par un 

long sé jou r  dans l ' e a u ,  a soulevé p lus ieu rs  quest ions: V o n t - i l s  encore 
f l o t t e r  une f o i s  imbibés d'eau? L'eau p a s s e ra - t - e l l e  par-dessus le  p lan­
cher,  une f o i s  l e  chargement i n s t a l l é ?  L 'a id e  de P a t r i c e ,  Yves, Vincent 
e t  l e s  a u t r e s . . .  fu t  a lo r s  très u t i l e :  4 b a r i l s ,  une s t ruc tu re  de troncs 
en losange, une surface en planches, 2 gouverna i ls ,  un à chaque bout, un 
abr i en p la s t ique  au-dessus, avec un poêle, e t  v o i l à  le  radeau. I l  f l o t ­
tera e t  le s  pieds seront au sec.

Le lancement, bapt isé  au "champagne des pauvres" a l i e u  le  mercredi 
après-mid i 26 j u i l l e t .  Le radeau e s t  poussé à force d 'ad ieux. Mais le  
v o i l à  qui r e v ie n t  s 'échouer.  De nouveau, "bye-bye" e t  de nouveau, le  
f leuve  le  ramène à la  r i v e .  Les adieux ne sont a lo rs  qu'un long halage 
jusqu 'au  bout de la  plage où le  courant peut l 'empor te r  vers le  m i l ieu  
du f leuve .

Non! le  m i l ie u  du f leuve ,  c ' e s t  l ' impu issance  face aux éléments, 
c ' e s t  ê t re  à la  merci des eaux. Vaut mieux longer le  bord, au cas où. . .  
Mais le  courant ne va pas en l igne  d ro i te  su ivant  le  m i l i e u  du f leuve. I l  
va d'une r i v e  à l ' a u t r e  en f a i s an t  des grands S au gré des f a la i s e s .  Après 
une t r a n q u i l l e  dérive le  long de la  berge, oh! oh! on "poigne" le  courant 
qui v i e n t  de l ' a u t r e  r i v e .  I l  nous emmène vers la  f a l a i s e  ! ! !  Un v irage,  
on f r ô l e  dangereusement l 'escarpement e t  nous r evo i là  en t ra in  de nous
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d i r i g e r  vers le  m i l i e u .  Mais ! ? ! . .  Mais ! ? ! . .  le  radeau remonte le  f leuve 
à j ) t re-courant.  Coinçé entre la  berge e t  le  courant, i l  tourne sur 
place ???? Des coups de rames, r ien  à f a i r e .  Le manège cont inue. C ' e s t  
donc ça ces monstrueux "edd ies" ,  ces t o u rb i l l o n s  dont on nous d i s a i t  de 
se méf ie r .  C 'e s t  là  que le  saumon se place pour se reposer avant d ' a f f r o n ­
te r  le  courant à nouveau. C 'e s t  aussi là  que les pêcheurs posent leu rs  
f i l e t s  pour a t t ra pe r  ces poissons qu i ,  après avo i r  rep r i s  le u r  “ s o u f f l e " ,  
se p r é c ip i t e n t  aveuglement dedans. Rien de te l que d'apprendre par expé­
r ience ,  d i t -on .  Mouais! Dans l ' e a u  jusqu 'à  la  t a i l l e ,  on pousse e t  on 
pousse e t  pousse. Ça y e s t !  denouveau dans le  courant. Eh non! un autre 
tour de va lse .  Une nouvel le  ten ta t ive  e t  hop! encore dans le  t o u r b i l l o n .  
A lo rs  pousse, ha ie ,  rame e t  rage . . .  en f in  le  radeau reprend sa route. La 
journée avance aux rythmes des tours de valse dans les  to u rb i l l o n s .

Et QUOI maintenant! Oh non! des rapides galopent d r o i t  devant. Ça 
commence à f a i r e !  Des rochers émergent du courant; a ie ,  a ie ,  a ie .  V i t e ,  
pensons! Peut-être  que s i nous ramions assez vers le  m i l ie u  du f leuve 
nous passer ions sans encombre à la  d ro i t e  des rapides. Et  rame et rage, 
mais Maît re Courant en décide autrement. I l  emmène d r o i t  vers les rochers. 
Coeur se r ré ,  yeux fermés, nez pincé, advienne que pou r ra . . .  Le cheval 
blanc commence à ruer. Le temps s ' a r r ê t e . . .  On ouvre un o e i l . . .  les  r a p i ­
des sont passés, le  radeau e t  les  corps en un seul morceau. Ouf! le  courant 
a v a i t  guidé l 'embarca t ion  entre les rochers. C 'es t  a lo rs  le  fou r i r e  e t  
on s 'aventure  même à d i re  " c ' é t a i t  le  fun". Dès lo r s  vaudra i t  mieux se 
l a i s s e r  a l l e r  vers le  m i l i e u  du f leuve .  Assez d'émotions pour au jou rd 'hu i !

Bien que nous soyons entourées d'eau, nous en manquons. En e f f e t ,  
e l l e  n ' e s t  guère potable à cause des boues que char r ie  le  f leuve. T iens,  
un ru isseau,  arrêtons-nous pour s 'approv is ionner .  De l ' i d é e  d 'a r r ê t e r  au 
geste de poser le  pied sur la  r i v e ,  i l  y a long. Cinq m i l l e s  plus l o i n ,  
la  r ive  e s t  en f in  proche. Mais à quoi bon! Le ru isseau e s t  maintenant si  
l o i n .  Un autre cours d'eau à l ' h o r i z o n ,  justement appelé Québec. Cette 
f o i s  on ne manque pas notre coup. I l  y a de quoi se f a i r e  des bras à se 
débattre avec les  rames sur p lu s ieu rs  m i l l e s .  Une embarcation a r r iv e  pour 
a ide r  à a c c o s te r . . .  2 m i l l e s  passés le  ruisseau. Quel le  journée! C ' e s t  ça 
la  t r a n q u i l l i t é  des voyages en radeau. "Rackêes", glacées par un vent 
f r o i d  de face,  " f o r g e t - i t " .  On retourne à Dawson.

L'homme, A l ,  l e u r  o f f re  l ' h o s p i t a l i t é .  E l l e  n 'e s t  po in t  refusée. I l  
demeure a S i l v e r  C i t y ,  dans une rou lo t te  blanche que l ' o n  peut v o i r  à 45 
m i l l e s  de Dawson, au pied des versants abrupts des c o l l i n e s  écorchées par 
les  e x p lo i t a t i o n s  d 'a rgent  du s iè c le .  En so i rée ,  e l l e s  accompagnent Al 
pour s o r t i r  le s  saumons de ses f i l e t s ,  justement posés à des "eddies" .
C 'e s t  donc un e x c e l l e n t  repas de saumons assaisonné d ' h i s t o i r e s  d 'ours .  
" J ' a i  rencontré 9 g r i z z l i s  dans ma v ie ,  d i t - i l .  A la  su i t e  du dépeçage 
d'un cas to r ,  un de ces ours e s t  venu me lécher les pieds pendant mon
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sommei1. Ça m'a r é v e i l l é .  Les yeux grands ouverts de s u rp r i s e ,  je  mets 
lentement la main sur mon f u s i l ,  toujours  posé à coté de moi qua^ ' je 
dors. E t  bang ! entre les yeux." Par la su i te  Al l e u r  propose de > ra­
mener le  lendemain à Dawson. Cette épuisante journée les  f a i t  accepter.

Le matin du second jou r ,  la cha leur du s o l e i l  l e u r  f a i t  aimer la 
v ie  de nouveau. "Abandonner maintenant le  voyage de nos rêves? Non." Et 
Lynda-Lou e t  S y lv ie  se retrouvent au m i l ie u  du f leuve en d i r e c t i o n  de 
C i r c l e ,  é v i t a n t  à tout p r i x  le  bord e t  ses t o u rb i l l o n s  maudits. De toute 
façon, le s  r ive s  sont in fes tées  d 'ours  e t  de moustiques!

A la  f a l a i s e  de C l i f f  Creek, où se trouve le  m e i l l e u r  t o u r b i l l o n  de 
pêche du bas du f leuve,  e l l e s  s ' a r r ê t e n t  v o i r  Tim, Andree, Simon e t  James 
qui ont é tud ié  pendant bien des années ce fameux "eddie" pour le  mettre à 
p r o f i t  au maximum. E l l e s  passent d 'agréab les  moments en le u r  compagnie, 
tout en mâchant des " s t r i p s "  de saumon fumé qui pendent sur des " racks" ,  
au bout de f i l  en peau de saumon séchét

Juste avant Two Dozen Is lands ,  c ' e s t  la  première n u i t  dehors. Les 
h i s t o i r e s  d 'ours t r o t ten t  dans l ' im ag in a t io n .  Plus le  temps passe, plus 
i l s  deviennent présents, presque rée ls .  Toute ombre prend la  forme d'un 
p lan t ig rade ;  tout  b r u i t  annonce sa v i s i t e .  La n u i t  e s t  nerveuse. Le cam­
pement jouxte le  radeau, au cas où . . .  Dès que le  s o l e i l  e s t  assez haut, 
e l l e s  vont re t rouver  la sécu r i té  du m i l ie u  du f leuve .  Justement, en se 
l a i s s a n t  guider par le  courant, dans le  laby r in the  des chenaux de Two 
Dozen Is lands ,  un de ces animaux de hant ise ,  un ours n o i r  le s  accompagne 
un bout de chemin sur la r iv e .

Chaque journée qui passe se révè le  me i l leu re .  La v ie  e s t  douce: se 
f a i r e  bronzer,  popoter, admirer le  paysage, f a i r e  son c o u r r i e r ,  é c r i r e  
le  journa l  de bord, compter les  ép ine t tes ,  les  c o l l i n e s ,  les  m i l l e s  sur 
une ca r te ,  les  minutes, les secondes.. . Ça commence à ê t re  long, t rès 
long. Le c ou r r ie r  s 'épu ise ,  on ne peut dormir tout le  temps, les  paysa­
ges se répètent in lassab lement,  les  montagnes prennent de plus en plus de 
temps à passer, on découvre la  pe rsonna l i té  du f leuve ,  peu d 'a c t i o n s ,  un 
coup de gouvernai l  au dern ie r  moment pour re t rouver  le  m i l ieu .  Une f o i s ,  
la  réact ion  a é té  trop lente e t  la  monotonie de Ta t ro is ième journée se 
rompt. Le radeau est  happé par un "eddie".  De l ' e a u  ju squ 'à  la  t a i l l e ,  
des coups d 'o e i l  f u r t i f s  à gauche et à d ro i te ,  en pensant chacun pour soi 
aux ours,  on pousse, haie, rame et rage. L ' e f f o r t  f a i t  r é c i t e r  le  bré­
v i a i r e .  Une f o i s  s o r t i ,  le s  engueulades se transforment en c r i s e  de fou 
r i r e ,  face au r i d i c u l e  de la s i t u a t io n .

Le s o i r ,  c ' e s t  l ' a r r i v é e  a Eagle, premier v i l l a g e  a laskan, 12 m i l le s  
après la  f r o n t i è r e .  La p lu ie  commence. Ces longues journées sur le  f leuve 
ont a igu isé  la pat ience. La p lu ie  continue de la  quatrième journée passée 
au t e r r a in  de camping n 'a ide  pas à garder le  moral. Tout e s t  mou i l lé ,
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gluant."On retourne à Dawson par la  Route? Oui ."  Tant p is  pour C i r c le . . .

ïLa p lu ie  cesse le  lendemain."Abandonner? Peut-ê t re  quenous devrions 
persévérer? Non!" La déc is ion  est  p r i s e .  La nou r r i tu re  en trop e s t  même 
donnée à un vieux que l ' o n  c ro ise  sur le  chemin. Après 20 minutesde pouce, 
les  remords s ' a m p l i f i e n t .  Echange de regards in q u i s i t e u r s .  O u i? . . .  O .K . . .  
E l l e s  re t rave rsen t  le  v i l l a g e  en courant sautent sur le  radeau et l a r ­
guent le s  amarres, le  coeur s a t i s f a i t .  Au moins, e l l e s  au ra ien t  f a i t  le  
voyage jusqu'au bout! Le v i e i l  homme, de sa fenê t re ,  les  v o i t  s 'é lo ig n e r :  
"Leurs p r o v i s io n s ! " ,  d i t - i l  à sa femme. Lui-même saute dans son canot à 
moteur e t  les  le u r  rapporte,  à l e u r  grande su rp r i s e !

En f i n  de la cinquième journée, 35 m i l l e s  après Eagle, un canoë s 'a p ­
proche. Les rameurs sont 2 Suisses Allemands, René e t  Paul.  Pourquoi ne 
pas camper au même endro i t?  Ce s e r a i t  plus rassurant .  T iens,  justement une 
f i e .  Encore plus rassurant.  Mais r e s t a i t  encore à l ' a t t e i n d r e . . .  Une vra ie  
aventure du National Géographie commence. Attaché, le  canoë t i r e  le radeau 
vers la  berge. Les gars sautent sur la pjage pour t i r e r  l e  radeau. Les 
f i l l e s  rament tout ce q u 'e l l e s  peuvent. Le radeau commence à emporter le 
canoë qu'pn a va i t  oub l ié  de détacher. De la plage, les jurons en allemand 
pleuvent.  Sur le  radeau, ce sont les  chapelets.  Tout le  monde se retrouve 
dans l ' e a u  à pousser e t  à t i r e r .  Et bien sûr , ça se termine par la r i g o ­
lade r i t u e l l e ,  une f o i s  les  embarcations échouées.

Bon, i n s t a l l o n s  le  camp. Face à leu r  équipement des p lus a r t i s a n a l ,  
Lynda-Lou e t  Sy lv ie  sont ébahies par le  matér ie l super-compact, super­
étanche, super-prat ique,  super-beau de leurs  2 compagnons, pour qui c ' é ­
t a i t  l 'a ven tu re  de leu r  vie dans le  GRAND NORD, l o i n  des fumées e t  des 
fou les d'Europe. Une f o i s  le  camp monté, ah ben, maudit! des traces d'ours. 
Au Yukon 'y a pas de "beb i t tes"  venimeuses, ni f é l i n s  rug is san ts ,  mais 'y 
en a des ours! Tant p i s . . .  Finalement le  p e t i t  10 onces de whiskey agré­
mente f o r t  bien cet te  so irée de détente et de ja s e t t e  autour du feu, devant 
un s o l e i l  qui ne se couche qu'à peine.

La sixième journée es t  t e l l e  q u 'e l l e s  en ava ient  rêvé avant leu r  dé­
part:  super re lax .  Un p e t i t  coup de gouvernai l  de temps en temps, pas plus. 
Ça, c ' e s t  les  vacances! Depuis h i e r  e l l e s  t rave rsen t  une région desolée, 
les  brû lés  de la r i v i è r e  Charley. Les b i l l o t s  de dér ive  b rû lés  jonchent 
les r i v e s .  La jeune végétat ion redonne quand même une impress ion de v ie .  
C 'e s t  auss i la  région des " b l u f f s " ,  comme on appe l le  le s  " c l i f f s "  de ce 
cô té -c i  de la  f r o n t iè r e .

A la  nu i t  tombante, un canot sur la  plage, donc des humains. "Nous 
devrions passer la  nu i t  pas l o in "  Débarquées, e l l e s  t rave rsen t  le bois en 
f a i s an t  des YA H00! Un homme s 'avance, in t r ig ué .  "Pouvons-nous camper 
"c lose  to the house?" - "How close?", d i t - i l . "Heu. . . c l o s e " . "How c lose?" 
i n s i s t e - t - i l  sans b ie nve i l l a n ce .  Une femme so r t  de la  cabane en rondins



e t  les in v i t e  à prendre un café. E l l e s  rencontrent a lo rs  deux jeunes 
couples de trappeurs, avec leu rs  deux enfants ,  qui v iven t  de la p' e 
en cet te  sa ison. Café, j a s e t t e ,  repas, la  tens ion  s 'évanou i t .  Dans^le 
ja rd in  se d is t in guen t  ces p lantes aux f e u i l l e s  é to i l é e s  e t  dentelées 
qui rappe l len t  qu'en Alaska le u r  cu l tu re  e s t  déc r im ina l i sée  depuis 
p lus ieu rs  années. D 'avo i r  passé la  so i rée  avec eux leu r  redonne con­
f iance pour dormir sur la plage, bien que leu rs  hôtes i n s i s t e n t  pour 
q u 'e l l e s  campent "c lose to the house!"

Le lendemain e s t  une autre journée agréable qui se termine chez 
Richard d 'A laska e t  Faye de la  Beauce. Après un s i chaleureux acceui l  
e t  tan t  d ' i n s i s t a n c e ,  e l l e s  acceptent de passer une autre journée à 
cet endro i t .  La matinée n ' e s t  que café  sur café.  Sur le  poêle, la ca­
f e t i è r e  ne chôme pas. Faye leu r  raconte, à un moment donné, leu r  mal­
heureuse rencontre avec une mère g r i z z l i  e t  ses deux p e t i t s ,  dont i l s  
portent encore le s  marques. Depuis, i l s  ne so r ten t  jamais plus sans 
f u s i l ,  même pour a l l e r  à la  "out house". D ' a i l l e u r s ,  pendant le  café 
Richard so r t  en coup de vent avec son f u s i l .  Un g r i z z l i  longea i t  l ' a u ­
tre r ive .  Vers 11 heures, après le  tour  du j a r d in  e t  des ser res ,  c ' e s t  
le  temps d ' a l l e r  v é r i f i e r  le s  f i l e t s  de pêche, L 'après-m id i  e n s o l e i l l é  
se passe agréablement dans le s  b rû lé s ,  à ramasser des b leuets ,  sous la 
v ig i lan ce  de Richard, f u s i l  en main.

Neuvième journée: plus que 30 m i l l e s .  "Si vous ne savez pas quoi 
f a i r e  du radeau une fo i s  â C i r c l e ,  d i t  Richard, arrêtez-vous chez Doug, 
à 15 m i l l e s  d ' i c i .  I l  a besoin de b a r i l s  pour f a i r e  f l o t t e r  sa roue à 
panier pour; a t t rape r  le  saumon. En échange, i l  p ou r ra i t  vous accompa­
gner à C i r c l e  en canot. Vous é v i te re z  a in s i  de vous perdre dans le  l a ­
byrinthe des î l e s  devant C i r c l e  et de manquer la  v i l l e . "

A in s i  d i t ,  a in s i  f a i t .  A le u r  a r r i v é e  à C i r c l e ,  c ' e s t  donc la  fête  
avant de f a i r e  deux jours de pouce pour retourner a Dawson, par l ' i m ­
pressionnante route du "sommet du monde" e t  raconter  leurs  aventures à 
la  te rrasse  du Klondike Kate.

8888888888888888888888888

QueJLqueA nasim pemonnm i>e lè v e n t  tô t ,  ^ aêcket e t  dtbpo&et, m<zÔ6 ta. 
p lu p la n t -6 e conte.nte.nt de -6 e le ve ti tô t .

-P .P .

La p im  Qfumde dm ew ieuu , c 'm t  de ne n len  ^atn.e t>om pré tex te  qu ’ on 
ne peut pm patrie Qtvxnd-cho&e.

-S .5.
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IL ETAIT UNE FOIS LE Y U K O N
2.far6 PREMIERES DECOUVERTES D'OR.

C 'e s t  aux environs de 1850 que Robert Campbell, a lo r s  au f o r t  
S e l k i r k ,  annonçait la  découverte d 'o r  au Yukon.

En 1861, la  découverte d 'o r  dans des bancs de la  r i v i è r e  S t i k i n e ,  
qui coule à prox im ité  du T e r r i t o i r e  du Yukon, l a i s s a i t  p r é v o i r  l ' a r r i ­
vée des chercheurs dans ce t e r r i t o i r e .  Un an plus tard ,  au f o r t  Yukon, 
le révérend McDonald a f f i rma avo i r  trouvé près du poste une p e t i t e  r i ­
v ière  où i l  a u r a i t  pu ramasser le  préc ieux métal à la  c u i l l e r .

En 1867, le  gouvernement des E ta ts -Un is  acheta l ' A l a s k a  des Russes. 
En 1872, les  prospecteurs se mirent à la  recherche d 'au t re s  gisements. 
Deux groupes se rencontrèrent par hasard à Nelson Forks, sur la L ia rd ,  
et déc idèrent de former équipe. T ro is  de leu rs  membres a l l a i e n t  l a i s s e r  
leu r  nom dans l ' h i s t o i r e  duYikon: A r thur  Harper, Leroy McQuesten e t  A l ­
be r t  Mayo.

Harper raconta a v o i r  trouvé des p a i l l e t t e s  le  long de la  L ia rd ,  
r ien du tout dans le  Mackenzie, des "zones d ' i n t é r ê t "  le  long de la  
P e e l , quelques p a i l l e t t e s  dans la  Porcupine e t  e n f in ,  "des p a i l l e t t e s  
partout dans le  Yukon.Au même moment, les  o r p a i l l e u r s  de la  L ia rd ,  qui 
a v a i t  passé l ' h i v e r  avec les mineurs près de la r i v i è r e  S t i k i n e ,  dé­
couv r i ren t  les r iches ru isseaux de la région du la c  Dease. Pour la  pre­
mière f o i s ,  en 1874, les chercheurs t rouvèrent de l ' o r  b ru t ,  au r u i s ­
seau Sayyea.

De leu r  côté ,  McQuesten et Mayo, ignorant la  découverte d'un g i ­
sement au la c  Dease, é t a b l i r e n t ,  en 1874, un poste de t r a i t e  a Fort 
Re l iance, sur le  Yukon, à cinq m i l l e s  en aval de Dawson.Ils n 'a va ien t  
que t rès  peu de temps pour prospecter mais i l s  t rouvèrent  en 1877 de 
"bons gisements" sur les bancs du cours i n f é r i e u r  de la S ix tym i le .

Au cours de toutes ces années, le s  o r p a i l l e u r s  ne pouvaient a t ­
te indre le  Yukon qu'en empruntant le  f leuve du même nom et  les r i v i è r e s  
Porcupine et L ia rd  puisque l a  route la plus d i r e c te  - la  passe de Chi 1 - 
koot - é t a i t  gardée par les farouches Indiens c h i l k a t s .  Un groupe de 
mineurs demanda à la  marine des Etats-Un is  de négoc ier une entente avec 
les Ch i lka ts  pour a v o i r  accès à la passe de Ch i lkoo t .  Les Indiens ac­
cordèrent ce t te  permission en 1880.

En 1881, une équipe e xp lo i ta  un banc s i t u é  au con f luen t  d'un p e t i t  
ru isseau e t  du f leuve Yukon, en aval du la c  Marsh. Les mineurs ont 
t rès  bien d é c r i t  l 'emplacement de ce ru isseau; l ' e n t r e p r i s e  B lack Mike 
qui o f f re  aux tou r i s te s  la  p o s s i b i l i t é  d ' e x t r a i r e  de l ' o r  à la  bâtée y 
e s t  s i tuée .

L'année su ivante ,  la  P e l l y  f u t  prospectée, mais le s  r é su l t a t s  
n 'eurent  r ien  de spec ta cu la i re .  Douze hommes c h o i s i r e n t  de ne pas re­
tourner vers la  côte à l 'automne mais de se rendre p lu t ô t  â Fort Re­
l ian ce  pour l ' h i v e r .  Les prospecteurs se réun is sa ien t  presque tous les
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s o i r s ;  i l  s ' a g i s s a i t  l à  des débuts de ce qui a l l a i t  devenir  le  Yukon 
Order o f  P ionee rs .

Les bancs de la  Stewart s ' é t a i e n t  ré vè le sp lu tô t  décevant- jn  1884, 
mais l 'année su ivante des chercheurs découvr i rent  ceux de Chapman et  du 
Steamboat. Au cours de l ' é t é  1886, l ' a c t i v i t é  fu t  in tense sur les  bancs 
où l ' o n  a v a i t  déjà trouvé de l ' o r ,  e t  su r tou t  sur ceux de la Stewart.

La prospection min ière é t a i t  maintenant bien é t a b l i e  au Yukon. En 
1887, " l ' e x p é d i t i o n  du Yukon", mise sur pied par le  gouvernement du 
Canada, fu t  l 'évènement le  plus remarquable de l 'année .  Tro is  hommes 
expérimentés assu ra ien t  la  d i r e c t i o n  de ces expéd i t ion s ,  à savo i r  Geor­
ge Dawson, R.G. McConnell e t  Wi11iam Ogi1 v i e .

Dawson et McConnell procédèrent à l 'a rpen tage  e t  à la car togra­
phie de la rég ion en plus de consigner des renseignements sur la  mise 
en va leur des p lacers  du secteur de Cass ia r .  O g i l v i e ,  arpenteur, se 
r end i t  au Yukon par la passe de Ch i lkoo t  e t  p a rv in t  jusqu 'au f leuve, 
en aval de la  Fortym i le ,  par cheminement.

Les premières assemblées de mineurs remontent à la  f i n  des années 
1840, à l 'époque de la  découverte de l ' o r  en C a l i f o r n i e .  Pendant ces 
rencontres assez peu fo rme l le s ,  le s  mineurs locaux é t a b l i s s a i e n t  les 
réglements r e l a t i f s  à l ' e x p l o i t a t i o n  m in iè re ,  e t  même a r b i t r a i e n t  les 
d i f fé rends  e t  imposaient des amendes. Ces assemblées é tant h a b i t u e l l e ­
ment tenues dans un des sa loons,  les  coupables é ta ie n t  souvent condam­
nés à payer une tournée!

C 'e s t  en 1888 que le s  premiers b a le in ie r s  de la  Nouvel!e-Angle- 
te r re  passèrent l ' h i v e r  à l ' î l e  He rsche l , au la rge  de la  côte arc t ique 
du Yukon. On raconte assez vaguement que p lu s ieu rs  marins aura ient  a- 
lo r s  déserté l e u r  va isseau pour p a r t i r  vers le  sud en d i r e c t io n  de la 
Fortymile ,  mais s i  c ' e s t  v r a i ,  ces hommes ont probablement péri en 
cours de route p u i s q u ' i l s  ne sont jamais a r r i v é s  à des t ina t ion .  Ce 
n ' e s t  qu'en 1893 que des fonc t ionna i res  canadiens app r i ren t  de source 
sure que des déserteurs é ta ie n t  a r r i v é s  dans la  région des champs au­
r i f è r e s  de C i r c l e .

En 1894, Fortymile  comptait 260 hab i tan ts ,  e t  500 autres personnes 
ava ient  q u i t t é  Dyea pour s ' y  rendre. C e l l e s - c i  fu ren t  le s  premières à 
emmener des chevaux pour f a c i l i t e r  le  t r a v a i l  des mines. Les bétes 
fu ren t  l i t t é r a le m e n t  t ra inées  dans la  passe de Ch i lkoo t  e t  é ta ie n t  en 
f o r t  p iè t re  é ta t  en a r r i v a n t  à des t ina t ion .

Un autre évènement fu t  l ' a r r i v é e  de l ' i n s p e c t e u r  Constantine, de 
la  Gendarmerie Royale à cheval du Nord-Ouest; i l  é t a i t  a lo rs  chargé de 
se rendre au Yukon pour informer Ottawa des cond i t ions  qui e x i s t a ie n t  
dans le  T e r r i t o i r e .  I l  contr ibua à f a i r e  a l longe r  les concessions ju s ­
qu'à 500 p i .  I l  annula également une déc is ion  p r i se  par l 'assemblée 
des mineurs; ces i n s t i t u t i o n s  d isparurent  à tout jamais de la  scène 
canadienne.

Puis v i n t  l 'année 1896, la  plus importante dans l ' h i s t o i r e  du 
Yukon.. . .  A s u i v r e . . . .
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Don gracieux do Monsieur le R éd ac­teur— La Meme de minuit dans la Pixivince do Q uébec— Noël— T ra d u c ­tion dey loi* et réglementa u t  rap­portant aux terrains miniei-y du T e r ­ritoire du Y u k o n :

A cause du l'encouragem ent apporte ! par lus Cumulions-Ft'aneals, rt  Fr  a n- ciiiis, a la Iroturr ilu " Yukon-Culbo- lie," M uuslrur lu l lrdartuui'  M cC ord ,  u lin a voulu îiiuttro a ma disposition, pour un bout du chronique Française ,  toute l'espace que je  pourrais désirer a ce sujet ,  .le u'ai pas licslto un In- j stunl.  J 'a i  accepte tout ce qu'il lu'u j offert.  ICI au nom du désir, que tout hom m e doit uvulr pour l 'expansion de «a langue maternelle ,  j 'a i  remercie avec effusion, Monsli ur le llmladteur de ce don si gracieux.SI mes Comim trlotea veulent bleu a c ­cepter, nous diviserons ensem ble, cette conquête. J e  proilteral de l 'occasion, pour leur oltlrlr, pour ce mois-ci, une  ̂traduction de la " l ’ rot'cdurc de la Cour du com m issaire  de l'or.”C ’est uussl mon Intention, de faire une traduction, do " l/t)rd on n au co d o - ! term inant la Jurlsdlctlon et les [kju- volra du C o m m issaire  de l'or, ut une iruductlou des "Kola minières du Tor- Itolro du Y u k u u .”

J 'a i  cru que la chose serait utile a tous mes com patriotes sans distinc­tion; étant adm is qu'il nous est tou­jours plua facile ,  de fa ire la revue d'une chose écrite dans lu langue m aternelle ,  meme lorsqu'on la suit déjà ,  pour l'avoir apprise dans une autre langue.Aussi ,  ceux qui désirent collection uer cos traductions, n'auront qu'a  se procurer la suite des numéros du ” Yu k on-Cathollc”  d ’ici a quelques mois, il va sans dire, que J 'acceulllera l  avec plaisir, toute suggestion ou toute re­marque,  concernant la partie fraucalso de ce Journal.  J e  répondrai dans lu un -mre île mes forces, a toute in f o r m a ­tion dem andée, par lettre française, t'es lettres devront c ire  signées d'un seul nom, alln d'eviter les pcrsonnul- 
llleaR eglem ents déterminant lu Pratique ' et la Procedure de la C ou r du C om ls sulre de l'or, faits en conformité uvec la section onze de l 'Ordonnance gouv­ernant le mérité et la décision des cou- j Installons se ruppoituut aux termina minera du Terltolro du Yukon.” 11 faut remarquer que le s*  regle­ments dont II est Ici question, ont utu créas pur les Houoruhles J u g e s  D e g a s ,  C ra ig ,  et Hetikler.  T an d is  que l 'Ordon­nance, dont ces reglem ents font m en­tion, est l'oeuvre du tùiuveriiem nit  C anadien.I.es premiers nous Indiquent 1a marche a suivre pour mener un l ’ rotet a bonne lin, devunt lu C ou r du Com ls sulro du l'or, et tirent leur foreo. du pouvoir qui leur a e.tu coin fers pur l'Or- daunautx) en question. C e tlo  durnlure, a plutôt pour objet de déterminer lus pouvoirs et la Jurlsdletolu  du Comls- sa l ie  de l'or au sujet des terrulns m iniers .”

t. D în a  toutes eonteslutlous au su Jet desquelles s ’étend la Juridiction dq Oum lssalre de l ’or, il sulllru d'edlcter huecluclcuieut Its  falls .  suas avoir u ;u lv ie  une formule partlcullcre,  mal» la matière qui fuit l'objet du la eoll- testatlon, devra f i n s  c laliom ent ex primée i|iur écrit ,  e-t llleo en du|>lD'a-ta, au bureau du " R c g ls lr a tc i ir  drs-M Ines" dans la Juridiction duquel, se trouve située la proprix lu eu question.2. Aussitôt apres la production du l ’ rotet, au bureau du l lcg lstrateur des Mines, le l ’ iii'lgiuint devra s'i lrostor su Coiiimlhsalre île l'or, a l'effet d'obtenir, lu fixation d'un Jour, pour euquutu et mérité de la cUnl i sial  Ion ; mais cel le  dcm uudc devra e'tro fuite dans les 10 Jours de la production su CrefTe, de lu copie du <1 IL I T o U t ,  et dans les 30 Jours, al la matière qui fait l'objot do la conlostallon, iwt éloignés de plus de 50 miles, du bureau du C o m m issaire  de l'or.3. Une copie du l ’ r o t i l ,  u laquelle est annexée la date Indique,e pour en q u ele  et mérité , d evra  elre algulllce au Defendeur personnellement, au moins I-t Jours avant lu d'te date. (A moine mi'll en soit a n tn  ment ordonne par lo C o m m issa ire  do l'or).t .  Quand une slgnllleullon person nulle et prompte, e*t requise,  pour tout

SURPkISL:! I l  y a 
journa l  de Dawson 
numéros.

j v a i t  déjà une page frança ise,  en 1901, publiéedans 
Nous vous en présenterons des e x t r a i t s  dans les

un
prochain



Vit Culturelle
LA TURLUTTE DES 

ANNÉES DURES
Réa l i s a t io n  de Richard Boutet e t  Pascal Gel inas.  1983 -

Un f i lm  p a r t i c u l i e r ,  un documentaire où le  coeur t i e n t  autant de 
place que la  ra ison. La TuaZ uZ z de* année* duAe* e s t  un montage de témoi­
gnages, coupures de journaux, e x t r a i t s  de f i lm s  e t  photographies su r  les  
années 30, mais qui n'a r ien à v o i r  avec ses semblables.

I l  n 'y  a pas de narrateur,  tous les  r é c i t s  e t  chansons sont i n ­
te rp rè tes  par les témoins de ces années-là. Tout s ' imbr ique  comme dans 
un f i lm ,  chacun raconte ses souvenirs.  C 'es t  émouvant, r é e l ,  l y r i q u e  e t  
présent.

Toutes les c r i t i q u e s  sont unanimes pour d i re  que le  f i lm  e s t  
EXTRAORDINAIRE.

£ =! i =E£§=M M Q y ! E

Nota: Dans le  journal précédent i l  a v a i t  été annoncé la  p ro je c t ion  du 
f i lm  Bonke.UA cl’ Occasion, mais ce de rn ie r  n 'é tan t  pas d i spon ib le ,
La TuAluXe: de* Année* PuAe* le remplacera.

- DATES DES PROJECTIONS -

Jeudi 24 novembre

Samedi 26 novembre 
15 h
20 h

LA TURLUTE DES ANNEES DURES 
(Su ite à 1 'expos i t ion )
LE CHATEAU DE SABLE - Films pour enfants 
BALABLOK
LA TURLUTEi DES ANNEES DURES

Dimanche 27 novembre C'EST PAS LA FAUTE A JACQUES CARTIER
(Suite  au brunch)



************************ ************
* * * *  C ' E S T  PAS LA FAUTE A JA C Q U ES C A R T IE R  * * * *  

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *

Un f *1.... de Georges Dufaux e t  Clément Perron.

* Ce f i lm  nous emporte dans un tour  du Québec peu banal,  en compagnie
* de t r o i s  to u r i s te s  amér icains. Un guide, hautement f a n t a i s i s t e ,  mè-
* ne le  bal dans une atmosphère de santé e t  de bonne humeur. Des in -
* c idents baroques, des d r ô le r i e s ,  quelques scènes amoureuses, des
* sarabandes comiques se bousculent dans cet te  comédie ou l ' a c t u a l i t é
* joue un rô le  de premier plan.
* Sa t i r e  sur nous-mêmes e t  notre soc ié té .  Ce f i lm  n 'a  qu'une ambit ion 

donner la  lune aux Québécois dans un monumental é c l a t  de r i r e .

***************** * *
* * * *  LE CHATEAU DE SABLE * * * *  

* * * * * * * * * * * * * * * * * * *

Un f i lm  d'animat ion pour les enfants.

* Un p e t i t  homme de sab le ,  avec l ' a i d e  de ses amis, se c o n s t r u i t  un
* château de sable pour se protéger du vent. Mais l a  tempête 1ui
* joue de bien v i l a i n s  tours.

********
* * * * BALABLOK * * * *

********
Un f i lm  d'animat ion pour les enfants.

* Des Cubes se rendent compte q u ' i l  e x i s te  des ê t re s  de même nature
* qu'eux mais d i f f é r e n t s  d 'aspect:  le s  Ronds. D'abord étonnes, i l s
* se l i v r e n t  ensu i te  aux dé l i ces  de la  moquerie e t  réciproquement
* se bat tent  e t  s 'e n t re tuen t  jusqu 'à  ce q u ' i l s  deviennent tous des
* hexagones. A lo rs  l a  pa ix  rev ien t ;  mais un Tétraèdre a r r i v e  e t  la
* guerre recommence.
* Ce f i lm  d 'an imat ion,  sans paro les ,  i n v i t e  le  spec ta teu r  à r é f l é -
* c h i r  sur le  comportement de l'homme v i s - a - v i s  de son semblable.
* P r i x  de Cannes, Colombo, Buenos A i re s .
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UN GRAND ECRIVAIN QUEBECOIS DISPARAIT

Yves Th.EM.auZt, é c r iv a in  p roZ ifiique  e t au tod idacte , e s t  décédé te  
20 octob re  d e rn ie r , à Z 'âge  de 67 ans.

C' u t  une peM e d 'a u ta n t p lus lou rde  qu'eZZe a ' a jou te  à d ’ autres 
survenues récemment dans Ze monde Z it t é r a ir e ,  F é lix -A n to in e  Savard en 
août 19&2 e t GabMeZZe Roy en août oe rn ie r.

Ce p io n n ie r  de notre  Z it té r a tu re  a v a it  é c M t  une tre n ta in e  de ro - 
manA dont Ze pZuA cé lèb re , parm i d 'a u tre s , Agaguk, é tud ié  danA touteA 
ZeA In A t ltu t lo n A  s c o la ir e s  e t  u n iv e r s ita ir e s  du Québec.

En ce AenA, ZZ n 'e A t paA exagéfié de Ze cons idé re r comme Ze père 
de Zq Z it t é r a t u r e  québécotAe, un t i t r e  reconnu AanA doute un peu t a r d i­
vement par une avaZanche de témoignages tangtbZeA a o u a  fiorme de pMA 
l i t t é r a i r e s  ceA de rn iè res annéeA.

Parm i AeA nombreux ouvrages, mentionnanA"ConteA pour un homme AeuZ", 
"La FtZZe Z a td e ", " Le Dompteur d ’ o uta" , " LeA Vendeurs du tempZe"..........

......................  L ' INTELLIGENTSIA FRANÇAISE EN DEUIL ..................

Raymond An.on, un de AeA pZuA ZZZuAtneA rep résen tan ts , v ten t de d is -  
p a ra it r e .  PhtZoAophe de fiormation, devenu par Za A u ite  AocioZogue, h is -  
to M e n , économ iste, p o lito lo g u e  e t jo u rn a lis te ,  iZ  é t a i t  un des de rn ie rs 
rep résen tan ts  de ce tte  généra tion  de penseurs finançais q u i on t marqué Za 
v ie  in teZZectueZZe de ces cinquante dern iè res années.

L 'oeuvre  de Raymond Aron e s t considérabZe e t fio rt d iv e rs if i ié e .  EZZe 
engZobe des L iv re s  de c irco n s ta n ce s , comme iZ  se p la i s a i t  à Zes nommer, 
e t des ouvrages fiondamentaux de phiZosophi.e.

Ce tte  oeuvre, sp e c ta teu r engagé depuis pZusieurs décennies, appar­
t ie n t  dorénavant à Z 'H is t o ir e .  Par conséquent, to u t chercheur q u i s ' i n ­
té re s se ra  à Z ’ évoZution des idées au XXe s iè c le ,  en p a r t ic u Z ie r  en France, 
ne pou rra  Za contourner c a r  eZZe représen te  de fiaçon exempZaire Z 'e xp re s ­
s io n  de Za conscience Z ibé raZe  non seuZement firançaise  mais o cc id en ta le  
de ce s iè cZ e .

@ 0 0 0
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S RAPIDES DU
C H E fA L  Ê M M C

-  M o n s i e u r  MULRONEY s e r a  à l a  LEG IO N  l e  25 n o v e m b r e .

-  N ous r e m e r c i o n s  b e a u c o u p  LINDA CARRIER e t  RICHARD SOUCY p o u r  
l e u r  p r é s e n c e  au l o c a l  e t  l e u r  p a r t i c i p a t i o n  a c t i v e .  D e p u i s  
l e u r  a r r i v é e ,  l e  l o c a l  e s t  v i v a n t  e t  v o i t  de nom breux v i s i ­
t e u r s  .

-  D E N IS  GADDOURY, PIERRETTE THEBERGE e t  S Y L V I E  B IN E T T E , de  
Y e l l o w k n i f e  v o n t  v e n i r  p a s s e r  l e  tem ps d e s  f ê t e s  a v e c  n o u s ,  
à W h i t e h o r s e .

-  S a l u t a t i o n s  à t o u s  l e s  a m i s ,  de l a  p a r t  de D E N IS  TRANQUILLE  
( G o d b o u t ) , p a r  l ' i n t e r m é d i a i r e  de sa  s o e u r  S u z a n n e ,  en v i s i t e  

au Y u k o n . I l  é t u d i e  en A r t s  à Luquam ( M o n t r e a l ) .

-  MARCEL DOUCETTE s e r a i t  i n t é r e s s é  à d o n n e r  d e s  c o u r s  de v i o l o n .  
C o n t a c t e r  l e  l o c a l  s i  v o u s  ê t e s  i n t é r e s s é  ( 6 6 8 - 2 6 6 3 ) .

L E S  M OTS E N C A D R ES  
p. 26 -  p. 27

1) LA M PA D A IR E
2) AN TENN E
3) VALISE
4) OISEAU
5) PARAPLUIE
6) TELEPHONE
7) BALANÇOIRE
8 )  E C H AF A U D A G E
9) FOOT BALLEU R

10) HALTEROPHILE
11) PARACHUTISTE
12) AFFICHE

le 2 5 e  m o t est :

13) C H ATEAU
14) BALLON
15) CHAISE
16) TRANSISTOR  
171TELEVISEUR
18) MAPPEMONDE
19) CO N TR EB A SSE
20) HELICOPTERE
21) BAROMETRE
22) RAQUETTE
23) CHAPEAU
24) GRENOUILLE

SAU VEG AR D E

Ce. numéro a été néala>é gM ce  à l a  p a A t lc lp a t lo n  
de M ich e lle  K o a o I ,  M ichè le  Vumaà, L it e  B re ton , 
M lcJiael Hawhet, Vann HeAKiy, Chanta l R iv e t t  pouA 
l a  fiédactlon , -et J u c c u e s  B  a  e t c m 
e t  S y lv ie  LeonaAd, B en o it LaAouche e t  M ichae l 
Hawke6 pouA l 'M u t t n a t L o n .

Ce b u l l e t i n  e s t  pub l ié  grâce à des fonds venant 
du S e c ré ta r ia t  d 'E ta t .



LA SEMAINE FRANÇAISE
Lundi 21 Emission radiophonique C.B.C.

Mardi 22 19h.30 Présentat ion des L iv re s
Inauguration de la Semaine

B ib l io thèque  Publ ique

Mercredi 23 17-19h. Ouverture o f f i c i e l l e  du Local 3163 3e ave.

Jeudi 24 20h. Expos it ion de pe in tures  et
photographies des francophones 
s u i v i e  de"fl.é' Tu r lu t te " F i r e s id e  Lounge

Vendredi le 25 16-18h.T ire  de la Ste Cather ine 
20h. So iree  avec Jacques Girouard

Ecole  g U 'ncwîP ti f ic  ( 
F i r e s i d e  Lounge

Samedi 26 13-15h. Animation pour enfants
15h. F i lm pour enfants
20h. F i lm pour adulte"La Tu r lu t te " F i r e s i d e  Lounge

Dimanche 27 11h.a15Brunch-Dejeune-dine 
C lô ture No Pop Shop

LES BILLETS EN VENTE AU LOCAL ET PAR LES MEMBRES t e l .  668-2663


